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SECRETARIA GENERAL DE INDUSTRIA Y

MINISTERIO N
DE INDUSTRIA, COMERCIO Y DE LA PEQUENA Y MEDIANA EMPRESA
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DE LA PEQUERNA Y MEDIANA EMPRESA

E9*22R06/00*6350*00
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Comunicacion sobre / Concerning (V:

- concesion de la homologacion / approval granted

de un tipo de casco de proteccion con/sin () un/varies () tipogs) de pantalla en aplicacion del Reglamento UN N° 22 /
of a type of protective helmet with/without (V) onelmore (V) visor typefs) pursuant to UN Regulation No. 22.

Homologacion N° / Approval No.: E9*¥22R06/00*6350*00 Extension N° / Extension No. 00
L. Marca de fabrica o comercial / Trade mark: SIMPSON

2. Tipo / Type: ST-11151-6

3. Tallas / Sizes: XS(53-54), S(55-56), M(57-58), L(59-60), XL(61-62), XXL(63-64)

4. Nombre del fabricante / Manufacturer’s name:

STRATEGIC SPORTS, Ltd.

5. Direccion / Address:
RM.1016 Concordia Plaza, 1 Science Museum Rd.,
Tsim Sha Tsui, HONG KONG (China)

6. Nombre del representante, en su caso / If applicable, name of manufacturer’s representative: ----
7. Direccion / Address: ----
8. Breve descripcion del casco / Brief description of helmet:

Ver documentacion del fabricante / See manufacturer’s documentation

9. Casco sinr-mentén(F) / con menton protectivo (P) / een-mentén-no-proteetive-(INP) /-econ-mentén-protective
moévil-o-extraible-(PA) (V) / Helmet wﬁheu{—leweﬁ%teeeevekﬂ) / with protectlve lower face cover (P) / with
Hnon-protective-lower-face-cover-(NPj/ w :

10. Tipo de pantalla o pantallas / Type of visor or visors: V-VENOM (E11*22R06/00*0783*00)

11. Breve descripcion de la pantalla o pantallas / Brief description of visor or visors:
Ver documentacion del fabricante / See manufacturer’s documentation

(1) Tachese lo que no proceda / Strike out what does not apply

P° DE LA CASTELLANA, 160, 102 - 28071 MADRID TLF.: 91 349.51.08
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Presentado a la homologacion el / Submitted for approval on: 19.11.2021

Servicio técnico encargado de los ensayos de homologacion / Technical service responsible for conducting
approval tests: IDIADA

Fecha del acta de los ensayos emitida por este servicio / Date of report issued by that service: 13.05.2022
N° del acta de ensayos emitida por este servicio / Number of report issued by that service: MT21110144
Observaciones / Comments: ----

Homologacion concedida / extendida / denegada / retirada () /
Approval granted | extended | refiused | withdrawn (1)

Lugar / Place: ~ Madrid

Fecha/ Date:  Ver firma electronica / See electronic signature

Firma / Signature:

EL SUBDIRECTOR GENERAL DE CALIDAD Y SEGURIDAD INDUSTRIAL

Resolucion P.D. del DIRECTOR GENERAL DE INDUSTRIA Y DE LA PYME de 25-10-2012

Los siguientes documentos, que llevan el numero de homologacion arriba indicado, pueden ser obtenidos a
solicitud del interesado / The following documents, bearing the approval number shown above, are

available on request:

Informe técnico / Technical report
* Documentacion técnica del fabricante / Manufacturer’s technical documentation

(1) Tachese lo que no proceda / Strike out what does not apply
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Anexo - Informacion adicional sobre esta Homologacion de tipo

Condiciones de la autorizacion y pie de recurso

Los vehiculos, sistemas, componentes o unidades técnicas independientes fabricados en virtud de esta homologacion
de tipo deben estar identificados y portar las marcas correspondientes segun la reglamentacion aplicable.

La produccion en serie de vehiculos, sistemas, componentes y unidades técnicas independientes debe realizarse de
acuerdo con la documentacion de homologacién. Todo cambio en la produccion individualizada requerird
autorizacion expresa previa por parte de la Autoridad de Homologacion Espaiiola.

Cualquier modificacion en los datos incluidos en el certificado de homologacion, como el nombre de la empresa,
representante en la UE, direccion y las plantas de fabricacion deben ser comunicados inmediatamente a la Autoridad
de Homologacion Espafiola.

La homologacion perdera su validez cuando la misma haya sido retirada o el tipo ya no cumpla con los requisitos
legales. La retirada tendra lugar siempre que hayan dejado de cumplirse los requisitos necesarios para la concesion
y mantenimiento de la misma, cuando el fabricante no pueda demostrar a la Autoridad de Homologacion el
cumplimiento con los requisitos y procedimientos para garantizar la conformidad de la produccion, en caso de que
el titular no cumpla con sus obligaciones inherentes a la homologacion o cuando se determine que el tipo
homologado no cumple con los requisitos de seguridad y medio ambiente.

La Autoridad de Homologacion de Tipo espailola podra verificar el cumplimiento de las obligaciones del fabricante
en cualquier momento. En particular, se podra comprobar la correspondencia del producto con el tipo homologado,
asi como las medidas establecidas para garantizar la conformidad de la produccion. A tal efecto se podran tomar o
solicitar las muestras necesarias. Se permitira el acceso sin trabas a las instalaciones de produccion y
almacenamiento a los empleados o representantes de la Autoridad de Homologacion Espafiola.

La autorizacion objeto de esta resolucion de homologacién de tipo no es transferible. Los derechos de marca de
terceros no se encuentran afectados por esta homologacion.

Contra la presente Resolucion, que no pone fin a la via administrativa, podra interponerse recurso de alzada ! ante
la Direccion General de Industria y de la Pequefia y Mediana empresa, o ante la Secretaria General de Industria y de
la Pequefia y Mediana empresa, en el plazo de un mes a partir del dia siguiente a su notificacion, de conformidad
con los articulos 121 y 122 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Comun de las
Administraciones Publicas.

! Nota: Para interponer recurso de alzada debera acceder al siguiente enlace:
https://sede.serviciosmin.gob.es/es-es/procedimientoselectronicos/Paginas/detalle-procedimientos.aspx?IdProcedimiento=157
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Annex - Additional Information on this Type Approval

Collateral clauses and right to appeal (Courtesy translation)

All vehicles, systems, components or separate technical units which correspond to the approved type are
to be identified and marked according to the applied regulation.

The serial fabrication of vehicles, systems, components or separate technical must be in exact accordance
with the approval documents. Changes in the individual production are only allowed with express consent
of the Spanish Type Approval Authority.

Changes in the data included in the approval certificate, such as the name of the company, EU
representative, address and the manufacturing plant are to be immediately disclosed to the Spanish Type
Approval Authority.

The approval expires if it is withdrawn or if the type approved no longer complies with the legal
requirements. The revocation can be made if the demanded requirements for issuance and the continuance
of the approval no longer exist, if the manufacturer cannot demonstrate to the Type Approval Authority
that it comply with the requirements and procedures to guarantee the conformity of production, if the holder
of the approval violates the duties involved in the approval or if it is determined that the approved type
does not comply with the requirements of traffic safety or environmental protection.

The Spanish Type Approval Authority may check the proper exercise of the conferred authority taken from
this approval at any time. In particular, this means the compliant production as well as the measures for
conformity of production. For this purpose, samples can be taken or have taken. The employees or the
representatives of the Spanish Type Approval Authority may get unhindered access to the production and
storage facilities.

The authorization contained with issuance of this approval is not transferable. Trade mark rights of third
parties are not affected with this approval.

This approval does not conclude the administrative channel and can be appealed ? within one month after
notification, according to articles 121 and 122 of Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento
Administrativo Comun de las Administraciones Publicas. The appeal is to be addressed to Direccion
General de Industria y de la Pequenia y Mediana empresa, or Secretaria General de Industria y de la
Pequeiia y Mediana empresa.

2 Note: Appeal on the following link:
https.//sede.serviciosmin.gob.es/es-es/procedimientoselectronicos/Paginas/detalle-procedimientos.aspx?IdProcedimiento=157
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Tel. +34 977 166000
Fax +34 977 166007
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INFORME N°/ REPORT No. MT21110144

CASCOS DE PROTECCION Y SUS PANTALLAS PARA CONDUCTORES Y PASAJEROS DE
MOTOCICLETAS Y CICLOMOTORES SEGUN EL REGLAMENTO 22R06/00
PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES
AND MOPEDS ACCORDING TO REGULATION 22R06/00

Fabricante / Manufacturer (V : STRATEGIC SPORTS, Ltd.
RM.1016 Concordia Plaza, 1 Science Museum Rd.,
Tsim Sha Tsui, HONG KONG (China)

Marca(s) / Make(s) (V : SIMPSON
Tipo / Type (D : ST-11151-6

Denominaciones comerciales /
Commercial denominations : SPEED

Lugar y fecha de emision del
informe / Test report place and date : L'Albornar, Santa Oliva (Tarragona)
13.05.2022

CONCLUSIONES / CONCLUSIONS: El casco presentado CUMPLE con las especificaciones relativas a la
homologacién de cascos y pantallas de proteccion para conductores y pasajeros de motocicletas y ciclomotores,
correspondientes al Reglamento 22R06/00, segtin se detalla en la hoja de ensayo anexa a este informe. / The helmet
submitted for test FULFILS the specifications relating to the homologation of helmets and their visors of protection
for riders and passengers of motorcycles and mopeds, according to Regulation 22R06/00, as detailed in the test
form attached to this report.

Realizado / Performed by : V°. B°. / Revised by :

Antonio Santos Carrefio Victor Costa Escarra
TECNICO DE HOMOLOGACIONES JEFE DE DEPARTAMENTO
HOMOLOGATION TECHNICIAN DEPARTMENT MANAGER

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610

L’Albornar - Apartado de Correos 20 ey

Validate this report with the security code «P680SZEL» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve

Verifique el informe con cddigo de seguridad «P680SZEL» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve
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ANEXO AL INFORME / ANNEX TO THE TEST REPORT

IDENTIFICACION DEL CASCO PRESENTADO AL ENSAYO /
IDENTIFICATION OF HELMET SUBMITTED FOR TEST

Fabricante /
Manufacturer " : STRATEGIC SPORTS, Ltd.

Marca(s) / Make(s) ® : SIMPSON

Tipo / Type ) . ST-11151-6

Tallas / Sizes ¥ . XS(53-54), S(55-56), M(57-58), L(59-60), XL(61-62) , XXL(63-64)
Id. de la muestra /

Sample Id. 1 CA2111/23, CA2202/15, CA2203/15

MARCADO DEL CASCO / HELMET MARKINGS

Marca o nombre del fabricante /
Manufacturer’s trade RAME OF MATK ............oeoeeiieeeeieeeiieee ettt CORRECT

Etiqueta de talla / Size Iabel .............ouveueeieieieieeieeieeete ettt en s CORRECT
Etiqueta de peSO / WeiGht IADel.............oeeueueeeeeieieeieieeiiseeeete e sssass s ss s sesesans CORRECT
A0 de produccion / Year Of PrOGUCHION ..............cceeveeeeieieisieeieieiessessssesssssesssssssssssssssssesesesssssens CORRECT

Marcaje de homologacion /
APDFOVAL AFEK ...ttt ettt ettt e st e et e s ene e s senens CORRECT

Validate this report with the security code «P680SZEL» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
Verifique el informe con cddigo de seguridad «P680SZEL» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve

Indicacion de uso correcto y reemplazo /
Indication of correct use and replacement .................ooecceieueeoenireueeineeeeese et CORRECT

Advertencia del uso de disolventes sobre el casco /
Warning of the use of SOIVENts O the REIMEL ...............cceeevveeieieieeieieieieiiesies et sesens CORRECT

Listado de pantallas homologadas compatibles /
Compatible apPrOVEd VISOTS LISt ..........coveveeeeieeeieieieieisieieessessesssts et sesessssesssessssssesensssssesensnnns CORRECT

Sin proteccion del menton frente impactos (solo para tipos “NP”) /
Does not protect chin from impacts (Only for “NP” tYDES)......ccccocveeereeenerreineeereeneeeseeens NOT APPLICABLE

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610
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DESCRIPCION TECNICA Y DE MATERIALES / TECHNICAL DESCRIPTION AND MATERIALS )

Carcasa / Shell : ABS

Relleno de proteccion /

Protective padding : Poliestireno expandido (EPS) / Expanded polystyrene (EPS)
Peso del casco en gramos /

Helmet weight in grams : XXL-XL (1550 g), L-M (1400 g), S-XS (1300 g)

Sistema de retencion /

Retention system : Doble anilla en D / Double-D rings

Pantalla / Visor . V-VENOM (E11*22R06/00*0783*00)

Filtro solar / Sun shield R

ESPECIFICACIONES GENERALES / GENERAL SPECIFICATIONS

1.  Constitucion basica /
BASIC CONSTIUCTION ..ottt est st et svesteesasesaesasesasesasenseensestsenteensssnsesaean CORRECT

2. Accesorios / Accessories: ----
3. Opcidn protectiva / Protective option:

Con menton protectivo (P) / With protective lower face cover (P)
4.  Extension de la proteccion / Extent of the protection:

4.1. Area cubierta por la carcasa /
Area covered by the SHell ................ccooooeoioiieeieieeee et CORRECT

4.2. Area cubierta por el relleno protector /
Area covered by the protective pAAAING .................cccccooieeeeiieeinieeeieieeeeeee e CORRECT

5. Proyecciones o irregularidades en la parte exterior de la carcasa /
Projections or irregularities in the outer Shell ...............cccoovveoeonniveonneeeinneeeseeeeeees CORRECT

6. Interior del casco /
INSIAC Of MEIMEL ...ttt sttt es s CORRECT

7.  Sistema de retencion protegido contra la abrasion /
Retention system protected against ADYASION .................cocoeecveieeeeiieeeeieieieeeeee e, CORRECT

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610

Validate this report with the security code «P680SZEL» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
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8.  Sistema de retencion / Retention system:
8.1. Anchura de la cinta /
CRIN STHAP WIALT ...ttt be et eseneeseneas CORRECT
8.2. Cinta desprovista de mentonera /
Chin strap does not include @ CRIR-CUD ................c.ccccoveeeeieeeeiieeeiieeeeesseeess e, CORRECT
8.3. Dispositivo de ajuste y retencion de la cinta /
Chin strap adjustment and tenSioning device..................c.coeceeveeeveeeeeeeeiesseesessseseneenn, CORRECT o
8.4. Posicion de los dispositivos de retencion y ajuste de la cinta / 2 §
Position of the chin strap fastening and tensioning devices .................c.ccoeeeeeeevecvrienenennn. CORRECT é §
8.5. Dispositivo de apertura rapida con barra deslizante o doble anillo en D / § g
Sliding bar or double-D ring fastening devices: g 8
8.5.1. Apertura inicamente con accion voluntaria / % é
Opening only With VOIURIATY ACHON................cccooeeeeieieieeieieeieeeieeeseeeesesnas CORRECT e
8.5.2. Patilla de desenganche del mecanismo / 3 g
Releasing pulling flap.............c.eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee oo, CORRECT 28
o o
g5
8.6. Mecanismo de apertura rapida / g
Quick release MECHAMISMN...................ccccceueeuieeieieieeeee ettt reienenas NOT APPLICABLE g ;'1’
8.7. Facilidad de apertura del cierre / g &
EUSE Of TOIEASE ... CORRECT % 8
8.8. Proteccion contra manipulacion incorrecta del cierre / g E
Buckle protected against incorrect Manipulation ...............c..ccocoveveieenieinenniniecnn, NOT APPLICABLE 2 ;5:
9.  Estado del casco después del ensayo / g %
Helmet SIAUS GITEF TOST ..........c.cuvuvieieieeeieieee ettt CORRECT s
10.  Vision periférica / Peripheral vision:
Horizontal / Horizontal (2 105%).......ccvciiieiiieieiiieeciet ettt eve st eae s CORRECT
Hacia arriba / UPpWards (2 7°) ...coi ettt CORRECT
Hacia abajo / DOWRWAFAS (Z 45°)....cuciieeieeeeee et CORRECT
Deflector de respiracion / Breath deflector..............oioeneeinneeieeseeeese et CORRECT
11. Marcado de visibilidad / Conspicuity Marking................cocooeoeereeoinsseineeeeeeeseeese e CORRECT
12. Filtro solar / Sun shield:
12.1. Maniobrabilidad / Maneuverability.................ccouecenieeeeniseeeeisieieeesieess s NOT APPLICABLE
12.2. Vision periférica del usuario / User's peripheral ViSion .................ccccoeevveeeveennnnn. NOT APPLICABLE
12.3. Guarniciones y dispositivos de maniobrabilidad /
Fixings and devices to allow the maneuverability ..................ccccooneinnnnnnncncne, NOT APPLICABLE
12.4. Defectos de visiOn / ViSion defects ..............cooeoeeieeineecieisseeeeeseeeees e NOT APPLICABLE

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610
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ENSAYO DE ABSORCION DE IMPACTO LINEAL / LINEAR IMPACT ABSORPTION TEST
TALLA / SIZE: XXL (63-64) Cabeza de ensayo / Test headform: O (62)
PUNTO RESULTADOS /
N/ ACONDIC./ | YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ BSOS
% | CONDITIONING |  ANVIL SPEED (m/s) IMPACT [y " HIC
g
O <275¢ | <2400
B 197 1556 T
5%
1 AMBIENTE/ | PLANO/ . X s 1463 o3
AMBIENT FLAT P 181 1840 i3
R 180 1442 g1
B 175 1189 2 S
58
X 121 763 33
, AMBIENTE / CUNA / 75 ge
. Q °
AMBIENT KERBSTONE P 150 959 é g
z?
R 150 1126 =3
B 193 1554 <5
X 194 1388 g¢
PLANO / 73 1
-10° P 200 2056 g
3 ¢ FLAT $3
R 209 1937
6.0 S 239 870
B 197 1239
CURA S X 139 852
4 +50 °C 7.5
KERBSTONE P 139 980
R 139 1094
B 196 1535
LANG | X 196 1413 )
5 UV+H0 FLAT 73 q
P 182 1891
R 201 1859 .
[ |

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610



IDIADA

Pagina / Page 6/15
TALLA / SIZE: L (59-60) Cabeza de ensayo / Test headform: M (60)
PUNTO RESULTADOS /
- ACONDIC./ | YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
% | CONDITIONING |  ANVIL SPEED (m/s) IMPACT | ) 0 oo HIC
g
ey <275g | <2400

B 191 1355
] AMBIENTE / PLANO / 75 X 20 187 £ 5
. o £
AMBIENT FLAT P 181 1838 % g
R 210 2087 3
B 180 1143 5%
; AMBIENTE / CUNA / 75 X o ol f E
. w »
AMBIENT | KERBSTONE p 144 279 ik
R 202 1396 gt
B 193 1370 -
X 217 1713 g5
7.5 5E
8 -10°C LA P 190 1854 g
R 225 1980 £
> >

6.0 S 254 798

B 252 1326

S X 237 1278

9 +50°C 7.5

KERBSTONE P 136 871

R 231 1499

B 188 1360

PLANG/ X 208 1600

10 UV + H,O FIAT 75
P 180 1793
R 224 1923

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610



IDIADA

Pagina / Page 7/15
TALLA / SIZE: S (55-56) Cabeza de ensayo / Test headform: E (54)
PUNTO RESULTADOS /
- ACONDIC./ | YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
% | CONDITIONING |  ANVIL SPEED (m/s) IMPACT | ) 0 oo HIC
g
ey <275g | <2400
B 179 1395
. AMBIENTE / PLANO / 75 X °Y 1sod £ 5
. o £
AMBIENT FLAT P 179 1758 st
R 208 1926 3
B 142 1002 5%
1 AMBIENTE / CUNA / 75 X 210 0 f E
. w »
AMBIENT KERBSTONE P 145 1072 % %
R 170 1337 gt
B 185 1503 -
X 220 1834 g5
7.5 5E
13 -10°C LA P 189 1924 g
R 209 1998 £
> >
6.0 S 54 170
B 140 1089
CURA/ X 258 1654
14 +50 °C 7.5
KERBSTONE p 145 1098
R 184 1439
B 176 1397
PLANG/ X 221 1920
15 UV +H,0 FIAT 75
P 181 1816 .
R 209 1983

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610



IDIADA

TALLA / SIZE: M (57-58)

Pagina / Page 8/15

Cabeza de ensayo / Test headform: J (57)

PUNTO RESULTADOS /
P ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
% | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT [ f 0 o HIC
g
[ACIE <275g | <2400
B 187 1497
X 223 1809
PLANO / 73
16 -10°C FIAT P 180 1854
R 213 2148
6.0 S 95 295
B 185 1263
CUNA/ X 184 1115
17 +50°C 75
KERBSTONE P 137 985
R 173 1441
Resultado del @nSAYO0 / TeSt FESULL .........ovoveueeieieieieieeeeeeeee ettt CORRECT

ENSAYO DE ABSORCION DE IMPACTO EN PUNTOS EXTRA / EXTRA POINT IMPACT ABSORPTION TEST

TALLA / SIZE: XXL (63-64)

Cabeza de ensayo / Test headform: O (62)

PUNTO RESULTADOS /

- ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
" | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT [y o

g
acny <275¢ | <2400
BP 231 2259
AMBIENTE / PLANO /

18 AMBIENT AT 75 RXPL 215 2121
RXR 212 1968

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.

MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A.

N.I.LF. A43581610
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Verifique el informe con cddigo de seguridad «P680SZEL» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve




IDIADA

TALLA / SIZE: L (59-60)

Pagina / Page 9/15

Cabeza de ensayo / Test headform: M (60)

PUNTO RESULTADOS /

P ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
% | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT [ f 0 o HIC

g
[ACIE <275g | <2400
BXL 174 1278
AMBIENTE /

19 AMBIENT P Lﬁ‘zﬁ? / 75 BXPR 184 1841
RXL 241 2011

Resultado del @nSAYO / TeSt FESULL ........c.ovoveueiieieieieieeeeeeeee et CORRECT

ENSAYO DE ABSORCION DE IMPACTO EN ALTA ENERGIA / HIGH ENERGY IMPACT ABSORPTION TEST

TALLA / SIZE: XXL (63-64)

Cabeza de ensayo / Test headform: O (62)

PUNTO RESULTADOS /
- ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
* | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT [ f 0 " ax HIC
g
aeny <275¢ | <2880
B 228 2016
2 AMBIENTE / PLANO / 2o X 214 1820
AMBIENT FLAT P 205 2447
R 233 2472
TALLA / SIZE: L (59-60) Cabeza de ensayo / Test headform: M (60)
PUNTO RESULTADOS /
P ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
® | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT [ HIC
POINT Cp max
<275¢g <2880
B 222 2032
o AMBIENTE / PLANO/ - X 243 2281
AMBIENT FLAT P 11 2390
R 245 2293

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.

MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A.

N.I.LF. A43581610
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Verifique el informe con cddigo de seguridad «P680SZEL» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve




IDIADA

TALLA / SIZE: S (55-56)

Pégina / Page 10/15

Cabeza de ensayo / Test headform: E (54)

PUNTO RESULTADOS /

P ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
% | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT [ f 0 o HIC

g
[ACIE <275g | <2880

B 209 1957
’ AMBIENTE / PLANO / ¢n X 259 2353
AMBIENT FLAT P )12 2351
R 251 2672

Resultado del @nSAYO / TeSt FESULL .........ovoveueeieieieieieeeieeeee ettt CORRECT

ENSAYO DE ABSORCION DE IMPACTO EN BAJA ENERGIA / LOW ENERGY IMPACT ABSORPTION TEST

TALLA / SIZE: XXL (63-64)

Cabeza de ensayo / Test headform: O (62)

BT RESULTADOS /
N°/No. | ACONDIC./ | YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
" | CONDITIONING |  ANVIL SPEED (m/s) IMPACT |7y " HIC
g
POINT <180¢g <1300
B 145 871
" AMBIENTE / PLANO / 6.0 ~ P e
AMBIENT FLAT p 156 1108
R 162 1144
TALLA / SIZE: L (59-60) Cabeza de ensayo / Test headform: M (60)
BT RESULTADOS /
N/ N ACONDIC./ | YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
% | CONDITIONING |  ANVIL SPEED (m/s) IMPACT [ ) o HIC
g
POINT <180 ¢ <1300
B 147 806
s AMBIENTE / PLANO / 6.0 x 7 o
AMBIENT FLAT P 138 949
R 167 1172

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.

MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A.

N.I.LF. A43581610
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Verifique el informe con cddigo de seguridad «P680SZEL» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve




IDIADA

TALLA / SIZE: S (55-56)

Pégina / Page 11/15

Cabeza de ensayo / Test headform: E (54)

PUNTO RESULTADOS /

P ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/ RESULTS
% | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT [ f 0 o HIC

g
[ACIE <180g | <1300

B 162 1081
s AMBIENTE / PLANO / 6.0 X 175 1090
AMBIENT FLAT P 110 1024
R 155 1081

Resultado del @nSAYO / TeSt FESULL .........ovoveueeieieieieieeeieeeee ettt CORRECT

ENSAYO DE ABSORCION DE IMPACTO OBLICUO / OBLIQUE IMPACT ABSORPTION TEST

TALLA / SIZE: XXL (63-64)

Cabeza de ensayo / Test headform: O (62)

RESULTADOS /
PUNTO RESULTS
N°/ No ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD / IMPACTO /
* | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT PRA max BrlC
POINT <10.400 <0.78
rad/s?
Front lat. dcha.
/ Front lat. 1579 0.22
right (45°)
AMBIENTE / o Trasero /
26 AMBIENT 4 8.0 Rear (180°) 1743 0.16
Lateral izq. /
Lateral left 1101 0.16
(270°)
Frontal /
Frontal (0% 3153 0.30
AMBIENTE / o
27 AMBIENT 45 80 Trasero lat.
dcha. / Rear 1658 0.22
lat. right (135°)

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE
*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.

MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A.

N.I.LF. A43581610
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Verifique el informe con cddigo de seguridad «P680SZEL» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve




IDIADA

Pégina / Page 12/15

TALLA / SIZE: L (59-60) Cabeza de ensayo / Test headform: M (60)
RESULTADOS /
PUNTO RESULTS
N°/ N ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD/ | IMPACTO/
% | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT PRA max BilC
POINT <10.400 <0.78
rad/s?
Front lat. dcha. ®
/ Front lat. 2222 0.28 -
right (45°) 5%
e
AMBIENTE / . Trasero / 58
28 AMBIENT 45 8.0 Rear (180°) 2600 0.37 % ,g
Lateral izq. / § Z
Lateral left 2281 0.21 g<
(2707
Ay
Frontal / 3952 0.30 gé
Frontal (0°) ) g%
AMBIENTE / o g
29 AMBIENT 45 8.0 Trasero lat. ig
dcha. / Rear 1987 0.25 2
lat. right (135°) s;
TALLA / SIZE: S (55-56) Cabeza de ensayo / Test headform: E (54) g é
RESULTADOS / 23
PUNTO RESULTS 35
N°/ No ACONDIC. / YUNQUE/ | VELOCIDAD / IMPACTO /
" | CONDITIONING ANVIL SPEED (m/s) IMPACT PRA max BrIC
POINT <10.400 <078
rad/s?
Front lat. dcha.
/ Front lat. 2740 0.32
right (45°)
AMBIENTE / o Trasero /
30 AMBIENT 45 8.0 Rear (180°) 411 0.48
Lateral izq. /
Lateral left 2278 0.26
(270°)
Frontal /
Frontal (0°) 3858 0.35
AMBIENTE / o
31 AMBIENT 4 80 Trasero lat.
dcha. / Rear 3086 0.46
lat. right (135°)
Resultado del @nSaY0 / TeSt FESULL...........oooveueeeieieieieieieeeeeeee ettt CORRECT

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610



IDIADA

Pégina / Page 13/15

ENSAYO PARA SALIENTES Y FRICCION / TEST FOR PROJECTIONS AND SURFACE FRICTION

CASCO / HELMET RESULTADOS DEL ENSAYO / TEST RESULTS
TALLA / )
N°/ No. SizE SALIENTES / PROJECTIONS FRICCION / FRICTION
32 M (57-58) CORRECT CORRECT

Observaciones / Remarks:  Ensayo realizado seglin el Método B / Test carried out according to Method B

Resultado del @nSAYO0 / TeSt FESULL ........c.covveeeeiieieieieieieeieee et CORRECT

ENSAYO DE RIGIDEZ / RIGIDITY TEST

5%
CASCO / HELMET RESULTADO / RESULT : 3
DIRECCION/ | DEFORMACION MAX./ | DEFORMACION RESIDUAL / g5
: TALLA/ DIRECTION 23
N°/ No. Suda MAX. DEFORMATION RESIDUAL DEFORMATION 42
(<40 mm) (£ 15 mm) ég
Transversal 9.2 1.2 % g
33 XXL (63-64) H g
Longitudinal 12.9 1.1 § :éw
Transversal 8.1 0.9 :; g
34 L (59-60) £s
Longitudinal 13.7 1.9 g f

Transversal 8.5 1.0

35 S (55-56)
Longitudinal 13.1 1.3
Resultado del @NSAYO / TESt FESULL ..........ococveueeeieeeeieieieeieiieeeieeeee et CORRECT

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610



ADA

Pégina / Page 14/15

ENSAYO DINAMICO DEL SISTEMA DE RETENCION /RETENTION SYSTEM DYNAMIC TEST

CASCO / HELMET DESPLAZAMIENTO / DISPLACEMENT
o CABEZA DE ENSAYO / | DINAMICO / DYNAMIC | RESIDUAL / RESIDUAL
YAy || LALILE S0 TEST HEADFORM (<35 mm) (<25 mm)
36 XL (61-62) 0 (62) 234 10.5
37 M (57-58) J(57) 25.0 12.9
38 XS (53-54) E (54) 20.1 10.9
Resultado del @nSAYO / TESt FESULL ..........ovoveueeieieieiieieieeeieieeee ettt CORRECT

ENSAYO DE DESCALCE / DETACHING TEST

CASCO / HELMET DESPLAZAMIENTO / DISPLACEMENT
2‘;/ T?[%*/ EN%?S‘;O/ RETENCION/ TURNED ANGLE
: HEADOR RETENTION SYSTEM (£30°)
o FRONTAL CHECKING (< 30°)
36 | XL(61-62) 0 (62) 15.6° 18.4°
37 M (57-58) 1(57) 24.1° 18.3°
38 | XS (53-54) E (54) 18.2° 8.9°
Resultado del @NSAYO / TSt FESULL ..........oooveueeieeeieiieeieeieieeeee ettt CORRECT

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A.

N.I.LF. A43581610
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Verifique el informe con cddigo de seguridad «P680SZEL» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve




IDIADA

Pégina / Page 15/15

ENSAYO DE SISTEMAS DE RETENCION QUE COMPRENDEN MECANISMOS DE APERTURA RAPIDA /
RETENTION SYSTEM TEST RELYING ON QUICK-RELEASE MECHANISMS

e Elsistema no se abre apoyando una esfera de 100 mm de didmetro con una
fuerza de 100 N / The system does not release under the pressure of a rigid
sphere of 100 mm diameter, with a force of I00 N ............cccccooviviiivinoiiiiieeiieseeee NOT APPLICABLE

o Fuerza de apertura menor a 30 N cuando el sistema esta cargado con 150 N,
después de la aplicacion de una fuerza adicional de 350 N / Opening force less
than 30 N when the system is loaded with 150 N, afier the application of
an additional fOrce Of 350 N .........coeeeieeeieieeeete et NOT APPLICABLE

e Resultado de la aplicacion de 2 kN de carga a traccion sobre el mecanismo
después del proceso de desgaste (ciclado después del acondicionamiento con
solucion salina) / Result of the application of 2 kN of tensile strain over the
mechanism after the wearing process (cycling after salt spray conditioning):

— El mecanismo ni se rompe ni se abre /
The mechanism does neither fracture nor diSengage.....................ccceeevvevevererevrvnnenne. NOT APPLICABLE

— Tras la aplicacion de la carga, el mecanismo funciona normalmente /

Validate this report with the security code «P680SZEL» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
Verifique el informe con cddigo de seguridad «P680SZEL» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve

After the load application, the mechanism operates properiy...............ccccoeeveenne.. NOT APPLICABLE
Lugar del ensayo / Test place : L'Albornar, Santa Oliva (Tarragona)
Fecha del ensayo / Test date  : 19.11.2021-29.03.2022

Aptonio Santos Carrefio
TECNICO DE HOMOLOGACIONES
HOMOLOGATION TECHNICIAN

() Informacidn proporcionada por el cliente. El laboratorio no se hace responsable de dicha informacion /
Information provided by the client. The laboratory is not responsible for such information

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.LF. A43581610



IDIA

DA

DOCUMENTACION TECNICA /
TECHNICAL DOCUMENTATION

IDIADA MT21110144



i ot ext -0
ST-11151-6 @ PAGE : 0/14
R22.06/ECE TYPE-APPROVAL OF PROTECTIVE HELMETS AND THEIR VISORS FOR DRIVERS
AND PASSENGERS OF MOTORCYCLES AND MOPEDS
INDEX OF DOCUMENTATION

Page Concept Date
1 GENERAL INFORMATION MAY 2022
2 DESCRIPTION OF THE HELMET / SHELL / RETENTION SYSTEM MAY 2022
3 PROTECTIVE PADDING / ACCESSORIES MAY 2022
4 VISOR MAY 2022
5 ASSEMBLY DRAWING MAY 2022
6 DRAWING OF THE SHELL AND PROTECTIVE PADDING (Shell S) MAY 2022
7 DRAWING OF THE SHELL AND PROTECTIVE PADDING (Shell M) MAY 2022
8 DRAWING OF THE SHELL AND PROTECTIVE PADDING (Shell L) MAY 2022
9 DRAWING OF THE RETENTION SYSTEM MAY 2022
10 DRAWING OF THE VISOR AND MECHANISMS MAY 2022
11 MARKING MAY 2022
12 USER’S MANUAL (1) MAY 2022
13 USER’S MANUAL (Il) MAY 2022
14  USER’S MANUAL (ll1) MAY 2022
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1. GENERAL INFORMATION

1.1 Trade mark(s):
SIMPSON

1.2. Type:
ST-11151-6

1.3. Variants:

14. Commercial denominations:
SPEED
1.5. Name and address of manufacturer:

STRATEGIC SPORTS LTD
RM.1016 Concordia Plaza, 1 Science Museum Rd.,
Tsim Sha Tsui, HongKong.

1.6. Name and address of assembly plant:
DONGGUAN CHASHAN STRATEGIC SPORTS EQUIPMENT FACTORY

3rd Ind. Area, Liuhuang Village, Chashan Town
DONGGUAN (China)
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2. DESCRIPTION OF THE HELMET
2.1. Type of helmet: FULL FACE
2.2. Protective option:
Helmet with protective lower face cover (P)
2.3. Shell size(s) and size range in cms:
Shell S : X$(53-54cm), S(55-56cm)
ShellM : M(57-58cm), L(59-60cm)
ShellL : XL(61-62cm), XXL(63-64cm)
3. SHELL
3.1. Material used: ABS

3.2. Ventilations:

3.2.1. Number of ventilations: 9

4. RETENTION SYSTEM
4.1. Chin strap:

4.1.1. Material: Nylon

4.1.2. Width: 23 £1 mm

4.2. Type of buckle(s): Double-D Rings
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5. PROTECTIVE PADDING

5.1. Composition: Expanded polystyrene

5.2. Density:
Helmet | Shell Eps Model Main EPS Ear EPS
size Size P (g/cm3) (g/cm3)
XS
S ST-11151-S/B 0.040-0.045 0.050-0.055
S
M 0.060-0.065
M ST-11151-M/B 0.045-0.050
L 0.065-0.070
XL
L ST-11151-L/B 0.055-0.060 0.065-0.070
XXL
5.3 Weight:
EPS Model Weight(g) Helmets Size
ST-11151 S/B 104-117g XS-S
ST-11151 M/B 131-145¢ M-L
ST-11151 L/B 176-190g XL-XXL
ST-11151 S/B-L/R 29-32g XS-S
ST-11151 M/B-L/R 33-369 M
ST-11151 M/B-L/R 36-39¢ L
ST-11151 L/B-L/R 45-48g XL-XXL
6. ACCESSORIES

6.1. Peak; ====
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7. VISOR

71. Approval number: E11*22R06/00*0783*00

7.2. Trade Mark: SIMPSON

7.3.  Type: V-VENOM

7.4. Name and address of manufacturer:
FOSHAN CITY NANHAI YONGHENG HELMET MANUFACTREING Co., Ltd.
Yannan Industrial Area, Longgao Road, Jiujiang Town
FOSHAN City, Guangdong Province , China

7.5. Material: Optical PC

7.6. Drawing of the visor: See page 10

7.7. Surface treatment: Anti-scracth (outside)

7.8. Colour: Clear

7.9. Manufacturing method: Mould injection.

7.10. Thickness: 2.0 £ 0.1 mm
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ASSEMBLY DRAWING

1 Shell ABS

2 Main EPS Expanded polystyrene
3 CHEEKPAD EPS Expanded polystyrene
4 CHINBAR EVA

5 VISOR PC

6 Chin strap Fabric/Nylon

7 rivet steel

8 D ring Steel

STRATEGIC SPORTS LTD
Flat/RM 1016, Concordia Plaza, 1 Science Museum
Road, Tsim Sha Tsui, Kowloon, Hong Kong

Drawer: Zhongbin | DATE: May 2022
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DRAWING OF THE SHELL AND PROTECTIVE PADDING (Shell S)
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DRAWING OF THE SHELL AND PROTECTIVE PADDING (Shell M)
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DRAWING OF THE SHELL AND PROTECTIVE PADDING (Shell L)
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DRAWING OF THE RETENTION SYSTEM
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Retention System D-RING

STRATEGIC SPORTS LTD
Flat/RM 1016, Concordia Plaza, 1 Science
Museum Road, Tsim Sha Tsui, Kowloon,

Hong Kong
Drawer: Zhongbin | DATE: May 2022
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DRAWING OF THE VISOR AND MECHANISMS
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MARKING
[39]
= -y I \ Approval Mark and Serial number
&[] B2 ‘ P

45.¢

le————— ) CEF——

241

B4,

Made in China
Production date: xx / xxxx

Approved visor for this helmet type:
V-VENOM

For adequate protection, this
helmet must fit closely and be
securely attached. Any helmet
that has sustained a violent
impact should be replaced
'Warning' - Do not apply paint,
stickers, petrol or other solvents
to this helmet

L (59-60) / 1400 g
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USER’S MANUAL (1)

MOTORCYCLE HELMET MANUAL

SIMPSON

WARINING: READ CARERNLY

For your safety, it is impostant that you completely read and
unidarstand tha owner’s manual and all wamning labels befora
using this helmet. Failure to cormectly follow thesa instructions can
lead to serious injury or daath.

No halmet can protact the wser from all foresesable impacts.Ride
safialy and do not take risks just becausa you are waaring a
helmet. Hoad profection is a complicated subject which cannof ba
fully discussed in this owner's manual. You should store this
manusl in a place whene you can refrieva it for periodic review or
if any questions arisa.

ABOUT SOME OF THE LIMITS OF ¥OUR HELMET

Your motorcycle halmet is designed o raduca tha risk of

injury and studias show you are betier off in an accident i you are
wearing a helmeat than if you are not. Regardless, a motorcycle
halmet cannot protect against all foraseaable impacts or injuries.
For exampda, your helmet canno? profect against spinal injuries,
neck injuries, or any portion of the body it does not covar.
Furthermora, it may nof profect against injurias to areas the
helmet does covar. Your helmat is mada of energy absarbing
miaterials which may or may not crush depending upon e
impact. Somatimes tha forca of the impact is such that thera iz no
crush and sometimes the force of tha impact is swch that tha
miaterial crushes complataly. In eithar case, at least soma of the
force of the impact is transmitted to tha head and brain which can
rasult in permanant injury or death. In addition, soma head injuries
are not cawsed by impacts; they ara cawsad by othar forces, like
scramiling an eqg just by shaking it You do nat have o dastroy
the shell in order to dasiroy the contents and helmats cannot
prevant that type of injury. Becawsa of the wide variety of accident
scenanios, it is impossible to tell when your helmet will or will not
protect against injury or death.

HELMET SELECTION

Manuiactwas a variaty of helmats at different price paints

with differant features. All halmets meet or excead the standard
noted on the sticker placed on the back of the helmet. We

racommends you purchase and wear $ie halmet which providas tha
greatast amount of coveraga and tha best impact protection for your
intendad usas. Check your halmet before each rida for signs of wear
or damaga. Do not loan or sell your helmat. Likewise, do not buy a
used helmet or waar someana else’s halmat.

WEARING YOUR HELMET

Waar a hodmet whenevar you ride. The best way to put on a full facs
hedmet is to gantly pull tha chin sraps outward just encugh to spraad
the helmet &= you aase it ovar your head — half and 3 helmets do not
nead fo be spread open to insart the haad. Helmats that are too big
vﬂllllﬂgtagﬂﬂmdmumthum.ﬂwhﬂmtsmwmmmw
on fie haad.

STANDARD D-RING

With tha helmat on your head, thread the loose and of the sirap
through the doubda D-rings. Pull on #he end until the sirap is snug,
50t is almost uncomfortablo, and wall back against youwr throat.

T unda the strap, pull on the red tab fo losan. i the strap, now
loosa, still ramains throwgh fe rings, simpla thread the siap back
out the way you thraaded i through.

Whan riding, always wear tha helmat with the chin strap tight and
well back against your throat The halmet chin strap mus? be

securely fastened and snug under your chin and against your

throat or tha helmat may ba more likely to ejoct in an accident. e
helmet does nof stay on, serious injury or death may resull. Check fo
make sure the chin strap is fight paricdically while you ride. if tha chin
strap has become locsa, stop safaly and immeadiately to re-tighten tha
chin strap. Do not wsa a chin cup or wear the strap on tha point of tha
chin. If the chin strap i not in the proper posifion or usad property, the
helmet may be lass likely to stay in pesition and sarious personal
injury or death may resuli.

RATCHET RETENTION SYSTEM

With tha helmat on your head, place e groovad end of $he sirap
through the receiver . Usa tha receivar end fo ratchet the strap
until snug, 50t ks almast uncomfortabla, and wall back against
your froat. To undo the strap, pull on red tab of tha raceivar o
ralesase the grooved and from its locked position. Simply

pulling the twa ends away from aach other will unda tha sirap.

Whean riding, abways wear tha helmet with the chin strap tight and well
back against your throat. The halmet chin sirap must ba sacuraly
fastened and snug wndar your chin and against your throat or the
helmet may be more likaly to aject in an accidant. if tha helmat does

IDIADA MT21110144
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USER’S MANUAL (Il)

not stay on, seniows injury of death may rasult. Chack to make
sure the chin strap i tight pericdically while you rida. if tha chin
strap has bacoma loose, stop safely and immediataly fo
re-fightan the chin strap. Do no use a chin cup or wear the sirap
on the point of the chin. if the chin sfrap is not in the proper
position or used propery, the halmet may be less likely fo stay in
position and saripus personal injury or deafh may result

|
|
|
|
|
|
|
PROPER AT |
In ardir b work cormaetly, vour halmet must fit comsetiy, i yaur I
helmat s not properly fitted, it may come off in 2 collision, In |
which casa it will not provida any protection. Bacause many
miatorcyclists ana killad each year when their helmets do not stay |
on in an accidant, do nat wear a motorcycle helmet that does not |
fit commactly. Fven halmets that fit wed can aject i certain I
instances: a well-filling hefmet has a much lesser chancea of
ajecting during a collision. Ball manuiacheras helmats of different |
sizes, and should have a hebmet to fit your head. if not, wear |
another helmet brand. I
Your helmet must ba snusg on all areas of your haad and must ba |
comioriable. Tha helmet should be placed low on e forehead so
the edie of the helmet is visible = vour woper fiekd of vision, Here I
are two essential tests tha helmat must pass: |
1. Fastan the chin strap undar your chin 5o it is snug with your |
mouth chosad and uncomioriable to open your mouth. Grab e |
helmet with both hands and iry to move tha helmat forward
and backward and fram side to side. The helmat coes not fit I
right if your skin doas not maove with the linar of tha helmat. |
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

2 With the chin strap snug under your chin, grab the helmet in
the rear at the base and try fo pull $ie halmet forward on your
head. Do the same tast sxcapt grab tha helmat in the front and
try to roll the halmet raarward. If the halmet comes off your
head in efther case. the telmel doss not 1l right and you
should not wear it.

Do not wear 3 motorcyche helmat which does not 01 correctly, I
you have purchasad ona of our full-face models, chack the
position of your eyes in relation fo the aye opening of the helmet.
Check to make sure that the helmet is pesitioned on your head so
that you hava adeguate downward and upward vision %o propery
oparate your vehicle. Adjust the position of $ie halmet on your
head to achieve this retationship. For llustration on proper i,

PROTECT YOUR EYES

Always wear a face shield or gogales whila riding. Failure to wsa
propear eye protection can cawsa an accident and result in senious
injury or death. Mo eyewear gives complete protaction. Soma helmats
come aquipped with a face shield as standard equipment. if eya
protacion is not provided with tha helmat, it is your rasponsibility 1o
obtain eye profaction and use it Tinted faca shiekds, goggles, or other
forms of eye protaction should not be used at night or under other
conditions of poor visibility. Lansas damagad by scratches will reduca
vigibility, especially at night, and should be replaced. Patroleum
products and other solvents may impair the optical properfias and
reduce the machanical strang®h of shialds and goagles. Clean by
rinzing with lukewarm weatar and dab dry with a soft cloth o air dry to
pravent straaking and damage to the anti-fog coating.

CHECK FOR ADEQUATE VISION

Always check for adequata vision. For examipla, when helmets ana
wesad in conjunction with goggles or other aye covarings, vision
resiricfions can occur. It is the responsibility of each user to assure the
adequacy of his or her vision prior to wsing this halmet. Never usa a
halmet or eya protection which restricts your vision so that you are
unable to safaly oparata your vehicle.

CHECK FOR ADEQUATE HEARING
Resaarch has shown that in many casas shielding the ears from wind
naise resufts in the ability to more accurately detect impartant fraffic
spunds (such as homs and sirans).
It is thea respansibility of aach user to datarming which halmet modal
is best suitad to his or her neads and praferances. Helmat modets Sat
covar lass of the head provida less impact protection and may be
mara susceptibla to helmet ejoction, which can result in injury or
daath. i is also the helmet user’s rasponsibility to determine his or her
g:ln&o hear important traffic sounds while wearing and using this

m

ACCESSORIES

Mo attachments should bo mads to the helmet except those
recommended by tha helmat manufacturer. Do nof drill or cut the
shall_ Mevar rigidly attach anyfing to tha outsida of your halmet. i
struck in a coliision it can cause the force of the blow to be more
concantrated and greatly incraasa your chanca of injury or death.
Naver mount a rigid cbject to the inside of your helmeat. f struck in a
collsion it could become a projectile, greatly increasing tha chanca of
injury or death.

_____________________ T

IDIADA MT21110144
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CARE AND CLEANING

Halmets are anargy absorbing devices intendad to deform, fracture,
crush, and collapse as thay absork as much of the energy
generated by an impact as they possibly can. They are durable, but
should b treated as thowgh they ara fragile so that you will have
all of tha available energy absorbing matarials if you should aver
need them. Your helmet will giva you years of good senica if

SIMPSON

SIMPSOM PERFORMANCE PRODUCTS

328 FM 306 NEW BRAUNFELS,
property cared for. THTR130
Ii=a only mild soap and water to clean e interior and extarior of UsA .
your helmet. Naver dacorata your helmet with paint, decals, T {B30) 625-1774 F [B50) 625-3260
M (B3] E03-3411

|
|
|
|
|
I
|
|
sfickars, or tapa_ Our halmets should nof be painfad by anyone |
other than $e manufactures. Many helmet componants can be |
seriously damagead by chemicals andfor solvents contained in most [
paint or by carcless handling during the repainting process.
Chemicals used in many ifems can be harmful to the outar shell of |
your helmet. Frequently, chemical based damage is not visibla and |
can regult in prematurs fracturing of the shell when impacted. |
Mever allow your halmet to come in comtact with gasoline or other
petroleum products, as this will causa sarious damage to the '
enengy absorbing liner and/or the outer sheall. Newar drop or throw |
your helmet &s this may cause structural damage; sometimes that I
|
I
|
|
|
I
|
|
|
|
I
|
|
|
|
I
|

Email: screswellifteamsimpson.com

damaga can b invisibla to the wsar.

STORAGE AND HELMET LIFESPAN

(Our helmets requira litda special care. Howevar, it i a pood idea fo
profact your hedmet from damage if it is o be stored for a long
pericd of tima. Household peds will chew on an unatiended halmet
i given the chance. Helmets and thair componants should be
stored in a dark, cool, and dry place. Exposure to diract sunlfight or
temperatures in axcess of 150 degrees F can cawsa damapga,
resulting in a hoss of profection. The interior of cars on sunny days
can excaed 150 dagroes. Furthermara, do nat “park” your helmat
on mirrar stock or sissy bars and do not carry your halmet on the
motorcycle’s helmat lock whila riding as damaga to the helmet can
ocowr in thesa scanarios.

Tha helmet has a limited liespan in use and should be raplaced
when it shows obwious signs of wear, e.g. change of fit, cracks,
rust, or fraying. If the halmet raceivwes an impact, replaca the
helmat immediately, aven thowgh damapge may not ba visible. We

recommeands that helmets be replacad evary 3-5 years. WAVISIMP S OMMT ORCYGLEHE) METS. COM
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